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La XVI-a laŭ decido dela (. K. en Wien. (paĝ.,—m
la lago Baikal.
,,La sankta maro“ nomas la si-

berianoj tiun interesegan reĝon de
la siberiaj lagoj. Gi egalas laŭ grand-
eco adriatikan maron (50 000 kvadrataj
kilometroj) kaj havas longecon de
600ĵkm kaj larĝecon de 50 ĝis 90.

,

En suda parto ĝia profundeco atingas
1600 metrojn. Somere ĝia helverda
akvo estas en tia grado travidebla,
ke fundon oni povas vidi en pro—
fundeco de 10 ĝis 12 metroj, kaj
mallaŭte la lago plaŭdas ĉe bordo
de krudaj, arbarkovritaj, altaj montoj.
Printempe kaj aŭtune subitaj uraganoj
transformiĝas Bajkalon en nemezur-
eblan kaldronon da gigantaj bolantaj
Ondoj, kapablaj sur bordon elĵeti
Ŝtonojn de grandeco de homa kapo.
Pro tio la ĉirkaŭloĝantaj indiĝenoj
kaj ankaŭ rusaj kamparanoj timas

ĉikalon kiel iun pereigan. minac-
'“man potenculon. Plej minacojn
ibisojn la fantazio de Tungusoj kaj
Burtatoj loĝigis per malbonaj, te—
rurigaj diaĵoj, al kiuj ili alportas favorigajn ofer-

Onacojn.
La malvarmega akvo de bajkala lago nur je

fino de somero iom varmiĝas; ĉar ĝi dum
sufokigaj siberiaj somermonatoj rimarkeble freŝigas
la aeron de ĉirkaŭajo, la lago estas la plej ŝatata
celo de ekskursantoj el proksima urbo lrkutsk.

Sed kompense vintre la maltrankvila, ondanta
Bajkal longe vaporfumiĝas, ne glaciiĝas kaj pelas
sur sia dorso pecojn da glacio, el kiuj ĉe bordo
ĝi amasigas netraireblajn montojn -— kaj tiam
akvo de Bajkalo iom varmigas ĉirkaŭan mal-
varman aeron. Nur en decembro la tuta lago
definitive estas katen'igata per glacio de duon—

Ĵmetra dikeco. je forta malvarmo, tuta foresto

Lago Bajkal.

\ Malsato en Rusuio.
(Rerigardo 1921 ——1925.)

La kaŭzoj de malsato, kiu trafis plej frukto-
Onan parton de Rusujo, estas troveblaj jam en'ĉi granda milito de 1914, kiu tiom ŝanceligis la

Vilaĝan mastrumadon de Rusujo, sen tio jam
malfortan. Fabrikejoj. absorbitaj de laboroj pormilitbezonoi, fabrikis nur 41% de necesa agri-

ultura ilaro. La ilaro eluziĝis, ĉevaloj kai bru—
lafo senindulge estis rekvizataj por miiitaj celoj.

€ mondmilito tiamaniere forprenis de vilaĝa
{Mastrumado ĉiujn laborfortojn. Poste sekvis
lniet—na milito kaj blokado. Rikolta deficito de
_920 konsumis mizerajn provizojn de antaŭaj
mi“ 1, kaj jam en januaro de 1921 manko de
nutrajoj fariĝis sentebla. Kaj someron 1921 sek—
eco trafis la tutan Sudan-Orienton kaj grandan

Transbajka—izt fervojo. ,

de vento kaj neĝo —— ĉefaj ecoj de vintra klimato
en Bajkalregiono — la lago prezentas senfinan,
glatan glacian surfacon, sur kiu sin respeguliĝas
pintoj de ĉebordaj montoj kaj super kiu etendas
sin purblua, sennuba ĉielo. La faŭkantaj fendoj,
kiuj dum komenco de vintro tiom terurigas
veturantojn sur Bajkalo, definitive fermiĝas.

Plej kaprica la lago estas printempe: foje ĝi
trankvile dormas sub sia glacia kovrilo ĝis fino
de majo, foje jam en mezo de aprilo ĝi subite
disbatas ĝin je mil pecoj.

Sennombraj riveroj kaj riveretoj nutras la
gigantan lagon; ĉefa inter ili, Selenga, alfluas el
Mongolio tra montaro Ĥamar—Daban. . Ne malpli
interesa, ol la lago mem, estas ĝia elflua riverego

parton de Oriento de Eŭropa Rusujo, sekeco,
kiu por ĉi tiu regiono estas perioda fenom—
eno, ripetiĝanta kun severa laŭleĝeco kaj de
tempo al tempo katastrofe frapanta la
mastrumadon de tiu rEgiono. Tiel de 1891
ĝis 1911 estis tri senrlkoltaj, 15 rikoltdeficitaj
kaj nur 5 rikoltoriĉaj jaroj.

El 155 milionoj da loĝantoj de Sovet—
rusujo malsatis en februaro 1922 en 16
apudvolgaj gubernioj 16772615 homoj, t. e.
10% de la tuta loĝantaro. Al listo de mai-
satantai gubernioj poste ankoraŭ aliĝis
Krimeo, Ekaterinoslava gubernio, partoj de
Odesa kaj de Dongubernio. En nur 16 apud—
volgaj gubernioj estis en januaro 1922 ——-
5698000 malsatantaj infanoj. Pri detaioj de
tiu terura mizero ne estas necese raporti.
La tuta mondo aŭdis pri ili (komp. ankaŭ
"Revuo“ n—o 8, Vl.1925 de ET: Unu paĝeton
el la jaro 1921). —4

jam la 17. de februaro 1921 estas kreita per
aparta dekreto de Centra Plenuma Komitato la
Komisiono de Helpo al Malsatantoj, kiu energie
komencis organizi helpagadon. La 10. de julio
estas disvastigita en ĉiuj landoj la alvoko de
Maksim Gorkij. En julio ankaŭ komencis inter—
traktado kun Amerika Administracio de Helpo
(MIC, American Relief Commission) kun kiu
20. Vlll. en Riga estas fiksita kontrakto. Soveta
registaro liberigis la malsatantajn guberniojn de
naturprodukta imposto, liveris semon por antaŭ—
vintra semado, alskribisal ĉiu nemalsatanta
gubernio unu malsata-nian, por kiu la sata regule
devis zorgi laŭ siaj fortoj. Ĝis majo 1922 la
registaro elspezis por aŭtuna kaj printempa semo,
por terpomoj, por publika nutrado, por evakuado
de 710000 malsatantoj en pli feliĉajn regionojn,
kaj por aliaj helpagoj pli ol 170 milionojn da

Angara: la rapidfluan, mirinde tra-
videblan, verdetan torenton eĉ decem-
braj siberiaj frostaj ne povas glaci-
igi. Nur je novjaro vico da 40 ĝis
zia-gradaj frostoj superruzas la mal—
kvietulon: glacio formiĝas sur fundo
de rivero, grandaj pecoj leviĝas kun
enŝlositaj ŝtonoj al supraĵo, baras
fluon inter la—multnombrai insuloj kaj
tiamaniere iom post iom haltigas
riveron. Sed jam post tri monatoj
ĝi disrompas siajn ĉenojn kaj kun
neretenebla rapideco glacion forportas
kaj elĵetas sur bordon. Tie ankoraŭ
longe ĝi degelas, kiam ĉirkaŭe jam:
ĉio verdiĝis.

Al finkonstruo de transsiberia fer—
vojo la Bajkalo obstine kontraŭ—
staris. Por preterveturi ĝin, oni laŭ
suda roka bordo (500 km) devis kon-
strui 40 tunelojn, multajn viaduktojn,
galeriojn kaj pontojn. Dume du gran-
daj vaporŝipoj kunigis la orientan kaj
okcidentan parton dela siberia linio.
ili estis menditaien Angiujoikoj yo—
parte transportitaj tra norda glacia

maro—jenisei—Angara kaj kostis 61/2 milionojn
da rubloj. ,,Bajkal“, la pli granda, posedis 15 kal-
dronojn kaj povis 50 fervojajn vagonojn transvetur—
igi. Malgraŭ sia forteco ĝi povis nek disrompi la
vintran baikaian glacion nek vojaĝi dum teruraj
aŭtunaj ventegoj. Dum artileria batalo inter ĉeĥoj
kaj bolŝevikoj someron 1918 la trajekto ,,Bajkal“
forbruliĝis. ,

Ĝis malfermo de ĉirkaŭbaikala fervojo oni
vintre sur glacion metis relvojon kaj per ĉevaloj
veturigis ŝarĝitajn vagonojn. Dum rusa-japana
milito oni provis anstataŭi ĉevalojn per loko-
motivo, Sed tian perfortigon la bajkalaj diaĵoj
ne permesis —— la lokomotivo estis tuj englutita
de la profunda lago. H. Frank, Kazanj.

Glacio sur Bajkalo.

oraj rubloj. Helpon al malsatantoj celis ankaŭ
la rekvizo de preĝejaj riĉaĵoj per la registaro.
je konto de tiuj riĉaĵoj la Centra Plenuma
Komitato tuj eldonis 1000000 orajn rublojn. Por
tiu mono en eksterlando estas aĉetitaj 5000 tunoj
da greno (800000 or. rub); 100000 estas trans—
donitaj al Krimeo kaj 100000 al Stavropola
gubernio. Krom tio tre multe helŝis la loĝantaro
en ne malsatantaj regionoj de la respubliko: ĉie
oni kolektis; laboristoj, oficistoj kaj soldatoj
oferis parton de salajro; multaj entreprenoj mal—
fermis azilojn por infanoj evakuitaj el malsatantoj
gubernioj; por koiekti monon estas aranĝitaj
loterioj, bazaroj, koncertoj kaj ĉiuspecaj spektakloj.

La 50. julio 1921Komintern direktis alvokon
al tutmonda laboristaro. Kiel respondo la 12.
aŭgusto estas organizita Internacia Komitato de
Laborista Helpo al Malsatantoj de Soveta Ruauio.
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l.a Deksesa Iaŭ decido de Ia C. K. en —Wien.
Laŭ la traktadoj en la kongreso de Helsinki

pri la nova organizo de nia movado nun la
Centra Komitat0 (C. K.) decidas pri la okazigo
de la universalaj kongresoj. Ĝi sekve de tio
ekzamenas la deziroin de la Esperantistaro kaj_
la ĝeneralajn cirkonstancojn. '!

_Kiel estas konate, en Niirnberg invitis la bulg-
araj kaj la aŭstriaj samideanoj. Voĉdono en la
kongreso konstatigis malgrandan plimulton da
voĉoj favore al Sofia laŭ invito de la bulgara
samideanaro. Ni ankaŭ kun plezuro povis sciigi
en numero 159 de nia gazeto, ke la bulgara
registaro favore akceptis la proponon de niaj
samideanoj.

Car en Nŭrnberg jam aŭdiĝis duboj pri la
laŭleĝeco de la voĉdono pro neĉeesto de belgai
kaj francaj samideanol, la C. K. in!errilatis kun
tiuj samideanoi. lli voĉdonis favore al Wien. Sekve
de tio la voĉoj por Wien superas tiujn por Sofia.
Konsiderante tiun ĉi fakton kaj kelkajn aliajn
punktojn tre gravajn, la bulgaraj samideanoj
provizore rezignis. La C. K. nun decidis la
okazigon de la Deksesa en Wien dum somero
1924.

Sendube multaj
veturintaj al Sofia por ĝui

samideanoj estus volonte
la vidindaĵojn de

balkan-vojaĝo. La favoremo de la bulgara reg-
istaro kaj la fervorego de niaj bulgarai samideanoi
sendube estus certigintal plenan sukceson de
kongreso en Sofia. Cii estus ankaŭ povinta
treege influi la movadon sur la balkano. Restas
nun al ni la espero, ke tiuj klopodoj ankoraŭ
valoriĝos poste.

Nia movado en Aŭstrio Pli kaj pii fortiĝas.
Niai aŭstriaĵ samideanoj kaj precipe tiuj de Wien
povas garantii bonan sukceson de l'Deksesa,
llian organizan talenton ni povos konstati en la
venonta jaro kaj ni ne dubas, ke ili nenion ilanken-
lasos por ko'itentigi ĉ?uin pretentofn. llia labor-
emo kaj praktika laboro estas kona:ai. Nia Dek-
sesa do povos fariĝi \'era kongreso de laboro
konforme al la postu oj de nia ĉintn pli kai pli
progresanta movado. 5pecale mencii la allog—
aĵojn de Wien kiel metropoŝo kaj urbo de t'plei
varia distreblo ŝajnas ne nece=e. Oni \'e'iu kaj
vidu.

Ni do dczim bfmŝanc n al la laboroi de niai
aŭstriai samideanoj lf'il preparn nin por mult-
nombreg.t kongreso en ?a ĉefurh0 de la german-
aŭstria respub:iko.

'

'

Gis revido €.l Wien!

Diversaj laboristaj organizaĵoj, profesiaj unuiĝoj,
kooperativoj, socialistaj kaj komunistaj partioj en
Ameriko, Anglujo. Francu?o, Germanujo, Belgujo,
Ĉehoslovakio, ltalujo, Sveduio, Danuio, Svisujo,
Bulgarujo ktp. plej energie helpis batali kontraŭ la
terura malfeliĉo. Ekzemple de 1. l. ĝis 1. lV.
1922 la lnternacia Laborista Helpo sendis al la
malsatantaj regionoj 522 vagonojn kun manĝajoj,
vestaĵoj kaj medikamentoj. '

lnter eksterlanda helpo estas plei gravaj Ia
helpa misio de Fritjof Nansen kaj de Amerika
Helpa Administracio (ARC). Je 1. julio 1926
ARC likvidis sian dujaran helpagadon. Repre-
zentita en Rusujo per 500 amerikanoi, ĝi pri-
laboris 62 guberniojn, importis nutraĵon, tolaĵon,
vestaiojn, ŝuojn, kuraci!ojn kaj aliajn helpilojn
en va!oro de 27695850O rubloj kaig nutris per
tielnomata aldona porcio (pano, kakao, kaĉo):
Xll. 1921 1029576 ] Vll. 1922 10687688

ll. 1922 156225O l Xll. 1922 982920
lV. "l'922 5712008 lV. 1926 2269052
Vl. 1922 8876169 '

homojn.
Fako de Ara=Asocio de junuloj nutris per

tagmanĝo 10000 studentojn. Multon helpis ankaŭ
filantropaj organizaĵoj, Ruĝa Kruco, Kvakeroj,
Menonitoj ktp. ktp.

La plei terura malsato nun pasis, dank' al la
ĉiutlanka helpo kaj dank' al la bona rikolto en
aŭtuno 1922. Ankaŭ ĉi tiun jaron oni kolektos
sufiĉe bonan rikolton. Sed restis la sekvoj de
malsato: multaj vilaĝaj mastrumoj estas sen semo,
sen bruto (precipe sen laborbruto) kaj sen labor-
iloj, disvenditaj en la periodo de akuta malsatado
por kelkaj funtoj da pano. Mankas rimedoj,
sukcese batali kontraŭ akridoj, kiuj pro tio ĉi tiun
jaron, grandamase altlugantaj el Persujo, Iaŭ
Volga norden penetris ĝis Perm kaj multe maI-
utiIis. Nezorgataj estas infanoj, perdintaj siain
gepatrojn. 0ni ne povas sufiĉe subteni la_
>forkurintojn'de la malsato ĉe ilia reevakuado kaj
instalado en heima vilaĝo. Estas multaj invalidoj
de la malsato, postulantai asekuron. La loĝantaro
en la malsatintaj regionoj tre inklinas al diversaj
.malsanoj; estas viIaĝoj, en kiuj nuntempe 1000/o
de la loĝantaro malsanas je malario. Kaj
kuraciloj forestas. Forigi tiun vicon da mal-
satosekvoj postulos ankoraŭ insistan laboron dum
multaj jaroj. '

Por kontentigi ĉiujn suprecititajn bezonojn la
Tutrusa Centra Ekzekutiva Komitato organizis
Ia 15. oktobro 1922 Centran Komisionon porlikvido de la malsatosekvoj. La monprovizo
disponata de tiu ĉi komisiono estas multe pli
malgranda ol tion postulas la grandiozeco de la
tasko}, kiuj staras 'antaŭ ĝt. Pro' tio Soveta
registaro denove sin turnis al eksterlando kun
peto, helpi al la suferintoj de la malsato en
Rusujo. Kelkaj helporganizaioj jam renovigis
sian laboron en Rusujo.

Laŭ div. lontoj H. Frank, Kazanj.

Vi parolas pri miloj da EsperantistojI
Pruvu, ke estas almenaŭ

dek mill

UEAbezonas dek miI membrojn.
Aliĝu!

Delegitoj en preskau clul urboj. Clu Esperanttsto devas estl membro.

Centra Oflcejo de universsla :Bsperanto Asocio,
12, Bd. du Theatre, Geneve.

,, \ ,—.4—.—. R.

KolkOrn.
Dor servi nian legantaron per ĉiam aktuala, tidinda kaj kompleta in-
t'ormaro. ni bezonas sciigojn (sur p0Ŝtkarto aŭ aparta folieto unul'tanke
skribita. srd ne inter administrai eŭ Privataj scii oj) pri ĉtu novaio eI la
Bsp. movado. Kondiĉoj: rapide, koncize. fldinde, egeble (precipe nomoj).

LandoL
Ameriko.

Kubo.
Kelkaj iniormoj de Kubg _konstatigas revigliĝon de la

Espcranto-movado sur nn Cl tnsulo.

Eŭropo.
Belgujo.

Malines. La grupo 'nalfermis novan kurs0n por
intanoj la 17. oktobro kaj duan por plenkreskuloj la 20-an
de l' pasinta mo nattv.

Danujo.
Holboek. La estrar0 de ,,Vespera Lernejo de la

Laboristoĵ“ enk0ndukis Esperanton kiet nedevigan iakon
en la lernejon. Kurson gvtdas s-o H. Hansen. del. UEA.

Germanujo.
K6ln. La 7.10. okaziŝ'ĉi tie iarkunveno de Reinlanda

Vestfalia Esp. Ligo (Revelo). Reprezentitaj estis nur 7
grupoj (el 24), pro la tratikaj maltacilajoj en Reinlando—
Vestt'alio. Oni priparolis diversain punktojn, i.a. la situ-
acion de Revelo, kotizon, instruadon, lernolibrojn, gazet-
aron, foiron, poŝton ktp. Kiel prezidan lokon por la ven-
onta ligojaro oni reelektis Kiĵ'n. Monkolekto por la Germana
Esp. lnstituto rezultigis duonan miliardon da gmk. Post
la kunveno parto de la partoprenint0j vizitis la ampleksan
t'oiran terenon kaj rigardis la grandiozajn modernajn halojn.

Litovio.
Kau nas. Post la Niirnberga kongreso komencis novaintensa propagando. En pluraj gazetot aperis grandaj

artikoloj. La gazeto ,,Lietuva“ enhavts detalan artikolon
de s—o A. Klimas pri liaj vojaĝ-impresoj.

Pa neve'zys. Tie oni fondis Esperanto-grupon kun
64 membroi. Nova kurso kun t9 personoi estas malterm-
ita Krome troviĝas en tiu ĉi urbs _aparta grupo de gelern-
ant0ĵ ĉe la Litova registara gimnazio.

Rumanujo.
0dorhei (Sze'kelyudvarhely, Transilvanio).

Szabo. del de UEA, malfermis kurson.
Ta rgul-Mureŝ (Marosvasarhely, Transilvanio). F-ino

Terezo Barabas, senlaca pionirino de nia movado, maliermis
du novajn kursojn

En la sama urbo s-ano Deziderio Tiivissy gvidas
kurs0n publikan en la hejmo de meti-lernantoj.

Sighetul-Marmatiei (Marmar0ssziget.) Oni fondis
Esperanto-Studentkolegaron kun 80 membroj. Prezidanto
estas s-o Edmundo Szekely. Kursoj daŭras, biblioteko
estas fondita.

Bucuresti. La Esperantistaro de la rumana ĉeturbo
aranĝis bonsukcesain ekskursojn al Buftea kai Smata.

Grupo l,Bukuresna EsperantlSla iunularo“ estas fondita
laŭ iniciato de s-anoj Harabagiu, Prager kaĵ Sandulescu
50 membroj aliĝis.

Kurson por 20 —liceanoj maliermis s ano Siegmund
Praher en la evangeliana liceo.

S-o M Ghidionescu komencis la t2. sept. du kursojn
por 14 traŭlinoj.

Laŭ iniciato de t'ervorai samideanoi leŭtenanto Marin
Georgescu kaj subleŭtenanto l. Dragodanescu estas iondita
nova grupo sub la nomo ,,Der ni mem“. Estas iam c. 40
membroj, grandparte oficiroj kaj gestudentoj. Kunvenoj
okazas en la domo de Gimnastika Societo, vendrede kai
dimanĉe. Ke rumanoi mirinde facile kaj rapide lernas
Bsperanton. — pro la simileco de la du Iingvoj — pruvasla supre nomitaj oticiroj, kiuj dum du tri semajnoj ellernis
ĝin ĝis sutiĉe t'lua parolo.

Saar—Teritorio.
Fondo de Saarland-Esperanto-Ligo.

Saarbritcken. Dimance la 60. septembro okazis en
Saarbriicken ĉet'kunveno de la Saarlanda Esperantistaro.
por fondi Saarlandan Esperanto-Ligon. Oni elektis kiel
prezidanton s-o Kriimer, instruisto ei Saarbrucken, kiel
vicprezidanton s-o Gerlach el Neunkirchen, kiel sekretarion
s—o Schenkel el Friedrichsthal kai kiel kasiston s-o Bloch
el Saarbrttoken. le la iino de la Kunveno parolis s-o Omlor
el St. lngbert dezirante a| la nova Ligo plenan sukceson
en gia tasko disvastigi Bsperanton en la Saarteritorio.

Neunkirchen. La libera laborista borso (Freie Ar-
beiter Borse) kunvenis dimance la 25. septembro enNeunkirchen por aranĝi Esperanto-kurson inter siaj mem-broj. La kunveno bone sukcesis. Aliĝis al kurso 60
personoj. Kursgvidanto estas s-o Gerlach.

S—o julio

Excelsior, Paris, 22. 9 Pri germ. prop. kaj Esp.
Les Echos Paris, 18. 9. Esp. kaj la Bulg. Minist.
Le Nouvelliste, Lyon, 25. 9. Pri Niirnberg.

%

Re'publique de l'Oise, Beauvais. Pri germ. prop. kaj Esp.
Gazet van Antwerpen. 1. tO. Pri Esp. kai L. d. N.

,

mmvan Mechelen, 1. 10. M Esp. kai L. d. N. {
Pl0mienie, Krakow, n-o 6, ilustr. pola skolta gazeto. Kun

granda Esp.-rubriko.
Eesti P0'itseileht, Tallinn, p.)lica gazeto. Detala artikolo de —_

s-o Pung pri enkonduk0 de Esp. en la policon. 1Cuva“rntul, Braila; Medicina artikol0 el ET. —;

Gewerkschatt deutscher Postler d. tschechoslv. Republ..
Reichenberg. aŭg.-sept. Esp. kai poŝtistoj.

Reichenberger Zeitung, 16. 9. Esp. kaj la Komerca Ĉambro
de London.

HoteI— u. Gastgewerbezeitung, Reichenberg, 20 9. pri Venezla. ;H0tel- u. Gastgewerbezeitung, Reichenberg, 20. 9. pti hotel- '

istoj kai Esp.
Reizen en Trekken, Arnhem, organo de la holand1 turista

societo, eldoncitero 50150 ekzempl. 2. 10. Pri Esp. kaj
Esp.-kurso

Maandblaad v. d. Afd. s'Gravenhage s N. R. V, monata
organo de la Haga sekcio de Nederlanda turlsta asocio,
1. tO. Pri Esp kaj Esp.—kurso.

New l—:rsey P0$t. 22. 9. Pri la septembra kunveno de la 33

Hston Esp. Societo.
Llnuns Dzesejs, Riga, n-o 9.
S. A. L. U. S, Roma. septembro, kun Esp.-rubriko.
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Konservado
de Esp. parolo per gramofondiskoĵ. fĵ'

La artikolo en ET 152 rub Scienco tuŝas
gravan teknikan sukceson, kies signifon ne devas
malkonsideri la Esperantist0i. La Sud—Okcidenta
Filio de la Brita Esperanto Asocio jam'okupis sin
pri la demando: Kial nia movado ne fabrikigas
gramofondiskojn Esperantistajn?

Praktike ĉiu lando havas siain gramofondiskojn
en ta propra lingvo. Eĉ Kimrujo kaj lrlando, kies

'

lingvoj ne estas tiel multe parolataj, havas siain.
proprajn diskojn de kantoj; dealamaĵoj, ktp.

Kinl ne ni Esperantistoj?
Ni devus ha\i dtsk0jn de ltelkaj specoj:
1. Lernodiskojn gravuritajn du-Hngve, per kiui

0ni povus lerntgt nian lingvon.
2. Diskojn gravuritajn per niaj eminentuloj por

starigi kaj daŭre fiksi la plej bonan stilon
de elparolado.

Dum la kongreso en Niirnberg mi aŭdis dis—
kutadon, dum kiu oni plendis ke a!iaj nacianoi
elparolis Esperanton iom diference. Nu, tio estas
la malfacilaĵ0, kio estasla modelo, la normo? La
majstro estas mortinta kaj ŝajne lian voĉon neniu
kaptis kaj t'iksis. Do la plej granda aŭtoritato
estas tute perdita. Sed samtempe ne devus esti
tre malfacle por la centraj aŭtoritatoi, elekti
kelkajn eminentulojn laŭ la ĝusteco kal belsoneco
de ilia elparolado, kaj Ia registra taŭgeco por la
gramofono de iiiaj voĉoj (grava punkto) porfarigi gramofondiskojn, kiuj povus esti starigotaj
kielmodeloj de la plej bels0na Esperanto. Tiui ;

dtskoj povus e5ti granda helpo por ĉie plibonigi.-
la elparoIadon de Esperanto kaj korektigi la
erarojn nun ekzistantajn. '

5. Amuzajn gramofondiskojn de kantoj, horoj,
recitajoj, humoraĵoj, ktp. Ni ja havas sufiĉan
materialon por registrigi milojn da diskoj.

,,
,

_Oni ofte informis, ko gramofondiskoi_E8Per-
antai jam ekzistas. Sed neniu katatog0. neniu,,_
prospekto ilin ofertas. Sajnas al mi, R la PP0blem0

_

estas tiel grava, ke _ĝi meritas la atenton de nial
respondecaj tnstitucioj. Ni eluZu ĉiuin avantaĝojn
de l'moderna organizo por akceli Esperanton.

%

W. l?. Wood, Torquay (Anglujo).
La redakcio de ET VoIonte riceVos p]uajn informojn

pri fiu ĉI afero. gg

Aktuala p_olitlko.
. Ĥinuio. {

El la politikaj komplikai0i en Ĥinujo rezultis
la elekto de la generalo Tsao Kung kiel prezid-
qnto de la respubliko. Li estas el |a nordo de
Hinujo kaj gvidinto de la ĉi-li-partio.

:

'I'urkuio. ?

Kiel oni scias, nova konstitucia leĝaro estas
preparata en Turkujo. Oni raportas el Angora,
ke la nova leĝaro enhavas la sekvantajn punktojn:
Turkujo proklamas |a respublikon. La prezidanto
de la respubliko estas elektata por |a daŭro de
5 iĉml. La granda nacia parlamento estas leĝ— ;dona aŭtoritato. La'plenuman' aŭtoritatecon po-sedas la ministerio, kiu devas respondeci al la
nacia parlamento. Oni formos nacian konsilant-
aron, prenonta sur sin la |aborojn de senato. La
membrojn elektas la prezidanto.
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pablas nek akcepti,
,

llmntraŭdirus al tiu fakto, ke la energio (resp.
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Pri la ,,Fino de l' mondo“.
_

La scienco konstatis. ke la astroi iom post
mm malvarmiĝas, elradiante sian varmon en la
mondspacon.
_

' Kelkaĵ sciencistoĵ supozas, ke tiu lasta devas
'Rm post iom varmiĝi; se ĝia temperaturo altiĝus
?lS + 400 C, |a tuta vivo sur ĉiui planedoĵ devus
cesi kai la mondo pereus pro varmego.La aliaĵ ne sin demandas pri la restado de la
Yŝlrmo

— ili asertas, ke la astr0i malvarmiĝas,'l'a varmeco perdiĝas en la mondspaco, kai |a
m0ndo pereas pr0 frosto.

Sed ambaŭ teorioi vekas dubon
a varmo ia estas movado de la molekuloĵ,

d0_— kie forestas molekuloi, ne povas troviĝi
al, sekve, ankaŭ ama5iĝi la varmo.

Ld mondspaco estas laŭ nia scio malplena,
SekW ankaŭ ne povas forpreni la varmon de la
mm (resp. aliai astroi).

lastaĵ estas tiel izoligitai kai devas kon—
““ por ĉiam sian varmon. Tial la teori0 de la

pere0 pro varmego estas ŝaine refutita.
La alia teorio — tiu de la frosta morto —k0ntraŭdiras al la leĝo de la konserviĝo de la

erĴel'gio kai ŝainas neebla pro la samai kaŭzoĵ,k'Ul
valoras 00r la unua teorio.

Sed ankaŭ la lastai konklud0ĵ ne ŝaĵnas esti
Semŝraraĵ: estas rimarkite. ke nia tero forte mal-
varmiĝas clum klarai noktoj. Tiu fakto ne estasklarigebla per tio, ke ĝia varmo penetras tra la
aersfero en la mondspacon; oni opinias, ke tiu-
0ĉZe la tero elradias ian ankoraŭ al ni ne
0natan energiformon. Supozeble okazas ia

energi-egaligo inter la tero kai suno: se tia neekZistus, sur la tero amasiĝus grandegaĵ kvantni
? energio de tre granda detrupovo. Konsiderante
ĉ?3l1prenomitaĵn meditadoin oni devas ankaŭ re-
llll niain imagoin pri la loĝateco del' aliai

planedoi.
0ni kalkulis (sin bazante sur la supozita egala

Ĥrmwelradiado de la suno ĉiu'direkten), ke la
ŜTS0 devas havi la temperaturon de ——

2570 C (laŭ
6mi fontoĵ eĉ —

5O0 C); Venuso tiun de + 450 C.
eePtante la hipotezon pri la ,,energi-egaligo

egaliĝo)“ inter la suno (resp. sunoi) kai ĝiaĵ
planedoi ni venas al tute alia rezulto.

tu a komenca nebulmaso, el kiu formiĝis nia
h mondsistemo, aŭ—malpli vastasence —sun-k.8 emo, enhavis grandeĝan kvanton da energio,

p“v k0ndensiĝinte, formis la sunon kai ĝiain
, anedoin. Se tiu energio iel liberiĝus (ni ne konas
kueVentualain kaŭzoin de tia liberiĝo), la suno,
ie

_e kpn sia planedaro, tui nebuligus, reventnte
S'a l_(0l'nenca stato; dola tero pereus pro varmego.

%
llĉtt'lanke ni vidas, ke la suno troviĝas ankoraŭ

la kunligiĝo de la liberai energioi, forminta 'a
lensistemoin, iam finiĝis aŭ daŭriĝas plue.L'33tokaze la tero devas, se ne ,,morti“, do, mini-
mUme, iom post iom malvarmiĝadi, kai ni havos
rean ĝlaci—periodon.

La supre klarigitai vidpunktoi estas en konlrasto
UUU al la alia.

Por iine kompletiĝi la aron da tiui konsideroĵ
estu aldonate, ke

1. Oni ne raitas flrme aserti, ke la etero ka-
nek fordoni energion: tio

VaFmo) penetras de la suno tra la.etero sur la
mmiedoĵn. Guste la ekzisto de ia ,,etero“ estis
k"!)Ozita por klarigo de la enerĝitluo inter suno

a; Dlanedo.
_

0k
2- La klarigo de la nokta termalvarmiĝado,

i aZanta laŭaserte sub influo de ia energi-egaligo
" la suno kai tero, ne estas neriproĉebla: la
mm ke la energio elradiiĝus nur ĵe la direkto

la iia_suno, kontraŭdiras al la nuna vidpunkto de
Zika scienco.
-Se oni parolas pri la vivebleco sur la
edo], oni ne imaĝu ĝin en pure tera senco:nkam la albumen-molekuloine povas ekzistimmm

kondiĉoi, supozataĵ sur la' aliai planedoi,
€k €n estas tre versame, ke tu al|a elemento, kiel
0kz?ml>le la silicio, povas anstataui la karb-

Sldon.
“.Tiutema hipotezo ĵam estas proklamita de la

'e"_clsto Nemst.
“

Tlel ni vidas, ke la nuntempa scienco ankoraŭ
% 0nas kai ne povas doni koncize-klaran re-

0ndon ĵe tiuĵ demandoi de eksterordinara grav-

£ kai intereso: ĝi donas sole serion da supozoi,
"% hipotezoi kaĵ . .. kontraŭdiroĵ.

Oregoro Lempert, Riga.
La ruĝa tuko.

Liisttempaĵ esploroĵ dubas pri la ĝusteco de

Dlan
kVa

v?rŝ3erto, ke ruĝa tuko povas inciti kaĵ turiozigi
ĉef00V0n. La psikologo D-ro G. M. Stratton, la

_de fakultato en la California Universitato,
V'5 Per kelkai longedaŭrai eksperimentoi, ke

bgvoviroĵ nek aliai bestoi estas intluatai de
n

m8kolora obiekto. lli ĉiui restis absolute
“ieuiralar, sed montris ioman inciton, se oni
%t?8ls Ia tukoin, aŭ se la koloro de la tukoi
f0r|s heIa._ Fltrtanta tuko blanka kaŭzis la Plel
maŝn inc1ton en la brutaro. D-ro Stratton de—

ndis 66 bestbredistoĵn pri tiu ĉi problemo kai
millasertis, ke la ruĝa koloro furioziĝas ia

V0viro]n. '

Pru
n

uida, se ne gasforma stato; ni ne. scias, ĉu .

. , .B|olog|o.
Biologia ekspedicio.

La angla koloni—ministerio iniciatas _biologian
ekspedicion al Sud-Georĝio kaĵ la Shetland-
insuloi, por esplori la vivkutimoin de la balenoi.
Ambaŭ insuloi _tute dependas de la balena kapt-
ado. Celo de la ekspedicio krome estas la kon-
stato de detaloi pri ofteco de la balenoi ktp.
bezonatai por leĝo kontraŭ troa intenseco de la
kaptado. La ekspedicio estas la unua tiaspeca.

— La balenoĵ aperas grandnombre en somero.
De kie ili venas, kien iii naĝas en vintro, qni ne
scias. llia seksa vivo estas malkonata. Cu ili

estas pluredzineca aŭ unuedzineca oni ne scias.
Kiom da idpi ili havas ĝenerale? KiomAda tempo
ili vivas? Gis kie ili migras ĉiuĵare? Cio ĉi tio
estas problemoĵ. solvotaĵ per la ekspertoi. La
ekspedicio konsistos el 6 bioloĝ0i kai i mete-
orologo. La v0ĵaĝo daŭros du iaroin. La kostoĵn
pagas la registaro de la Falkland-insuloi. Gvid-
anto de la ekspedicia ŝipo est0s kapitano Sten-
house, la heroo de kelkai antarktai ekspedicioi.
Ekspedicia ŝipo e:tos la ,,Discovery“, per_ k|u
Scott faris la mondfaman voiaĝon al la suda
poluso. En februaro de l'venonta iam la aventur-
riĉa, veturo komenciĝos.

\D
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?? Por Aktualigo de ET **
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% ni deziras taŭgan materia'on.

.

% ASOCW- l'g0i. t'ederacisi,

* grupoi ktp. *** nepre sendu tU] %
%% raportoin pri siaĵ aranĝoi, kon— *'.!p gresoi kai aliai (kazantrioi en *%? nia movado*'4 ' aa?? aa
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* .aa mater|a|on el Ia %
ĝĝ praktika vivo

%

** kai **priskribojn de famaj
vidindajhoj kun bildoj.
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Minerangio.

Gravai trovaĵoi.
En la proksimeco de la karbmineioi de

Knapuzie en Jugoslavio oni trovis riĉain tavolaioin
de hidrargo. Preparoĵ por sistema ekspluatado
estas faratai. Tre riĉain karbokampoin oni trovis
en la proksimeco de Rogiievo. Ankaŭ tie ĵam
stariĝis kompanio por la utiligo. Fine oni trovis
proksime de Niksic en Montenegro' kupron cle
rimarkinda boneco.

Tekniko.
Nova eltrovo.

Rusa teknikisto kun nomo Strunskii eltrovis
novan te'egraf-aparaton similan al tiu de Hughes.
La aparato havas kompare al la Morse'a sistemo
la avantaĝon, ke ĝi ebligas tuĵan legadon de la
telegramo kai aperigon de ĉiu litero per nur unu-
foia klavobato. P. P., Kiev.

Subtera ŝtupa fervoi0 en New York.
El Usono oni informas pri reviviĝo de mal-

nova projekto de l'konstruo de tiel nomata sub-
tera ŝtupa fervoio. La ideo iam havas aĝon de
50 iaroi. Okaze de la Universala Bkspozicio en
Chicago en iS95 la unua ŝtupa fervoĵo estas
konstruita." Gi 'estas'imitit'a okaze' de la ekspozicio
de Paris. La esprimo ,,ŝtupa“ fervoio ne estas
tute korekta. Ne temas pri fervoio celanta la
superon de altecai diferencoi, sed pri ebenai
fervoioi, kiui ne havas halteĵoin kai kies veturiloĵ
senhalte moviĝas, simile al ĉiama lifto, en sama
rapideco, sed kiu montras diversain ŝtupoĵn de
rapideco. La aranĝo estas tia, ke plurai tran-
sportbendoi koincidaĵ havas diversain proprain
rapidecoin unu kompare al la alia. La rapidecoi
de la unuopai ,,ŝtupoi“ estas tiel tiksatai, ke inter
ĉiu sekvanta ŝtupo kaĵ la antaŭa ekzistas nur
relativa rapideca diterenco, kiun sana homo facile
povas superi. La supreniro al la ŝtupa fervoio,
same kiel la transiro al la pli alta ŝtupo ne
postulas pli grandan lertecon ol la supreniro al
tramvettrilo, moviĝanta mairapide, ĉar oni ia ne
bezonas superi altecan diferencon.

La proiekto de New York enhavas tri ŝtupoin
kun rapideco de 5, iOkai % km po horo. La
relativa rapideca d:ferenco inter la diversai ŝtupol
de 5 kilometrohoroi do ne estas pli ĝranda ol la
rapideco de normaIa piediranto, i2 minutoi po
kilometro. La kapablecn de tia ,rulanta strato“
tamen estas konsiderinde granda. 0ni imagas

' kapablecon de la New York'a proiekto pri eksped-
eblo de 52000 homoi po horo, t. e. tiom da
personoi kiom trarsportas ĝenerale 72 vagonaroi
de la subtera fervoĵo de New York.

Simila proiekto okupas certain rondoin en
Paris.

Radiotelegrafio.
La konata esploristo de la radiotelegrafio, la

konata scienculo kai profesoro de la Llniversitato
de Bordeaux, honora prezidanto de la tiea Esp.
grupo, kai membro de la Scienca Akademio s-o
Berg0nie ricevis la grandan krucon de la honora
iegio. Cetere li suferis antaŭ kelkaĵ monatoi pro
amputo de sia dekstra brako.

lnternacia trafiko.
Enmigrado en Usonon.

Por forigi la neĝustain informoin pri rifuzo de
enmigrintoĵ en Usonon, la departemento por en-
migrado en Washington sciigas, ke ĝis nun ne
ekzistas malhelpoi al enmigrantoĵ. En iunio kai
ĵulio la fiksita kvoto ne iam estas atingita kaĵ
ankaŭ por la venontai monatoi malfacilaĵoi ne
estas antaŭvideblai.

Ŝipveturado.
La konata ŝip-kompanio United American

Lines antaŭ ne Ionge malfermis novan veturservon
de Baltimore-New-Vork al Los Angeles kun halto
en San Francisco, Portland Seattle kaĵ Tac0ma.
12—14 ŝipoĵ servos al tiu speciala servo. ALa

nova servo pligrandigos la nunain komunikoin. Gis
nun scrvas i7 diversai kompanioi al la ŝŝpveiur-
ado laŭlonge de la pacifika marbordo kai speci-
ala sindikato de tiuĵ entreprenoi funkcias iam de
plura1 iaroj. .

Aerveturado.
,En aeroplano super la pintmonta insulo.

La unuan grandan aerflugon super la arkto
antaŭ ne longe faris du germanai aviadistoi
Neumann kai Mittelholzer. Uzinte metalan aero-
planon laŭ sistemo Junker ili dum 6 horoĵ flug-
veturis fOO km malproksimen snper la g!acimondo
de la neesplorita Dintm0nta lnsulo. Uzinie la
okazon de klara vetero, ili leviĝis ĉe la Advent—
baio kai alflugis al la interno de ia nekonata
Nord-Orient—lando. Neumann direktis la aparaton
kaĵ sukcesis ĝin pasigi tra la malvastaĵ montar-
muroĵ batalinte kontraŭ fortai puŝventoi. La
akompaninto sukcesis fiksigi multegain, interesain
bildoin per filmo en longeco de kelkai centoi da
metroi. Tio ebligis fiksi antaŭ ĉio tre vidindain
bildoin de la montaro. Menciinda estas la duon-
hora veturo super la plei alta monto de la insulo.
La ekspedicio revenis kun valorai spertoi pri la
uzebleco de aeropianoi en la polusa regiono.

Akcidento ĉe balon-konkurso.
En la antaŭ ne longe aranĝita Gordon Benett'a

balon-konkurso okazis ĝrava akcidento per pereo
de du balonoi okaze de fulmotondro lurnaloi
de ?aris enhavas detalain raportoĵn. Llnu balono
estis svisa, alia hispana. Nur unu piloto estas
savita, la aliai mortis.

lio|ro| ka| Ekspozicioi.
Agrikultura ekspozicio en Adana

(Malgranda Azio).
De l' 15. ĝis 50. novembro okazos en Adana

en Malĝranda Azio lnternacia Agrikultura Eks-
p0Zicio. Detalai informoĵ estas haveblaĵ per la
ekspozicia oficeio aŭ per la honorofica reprezent-
anto de |a foiro de Leipziĝ s-o 1aques Cohen en
Adana (Malĝranda Azio).

lnternacia sporto.
Pohora rapideco de 1 70,8 km per motorbiciklo.

La amerika motorbicikla konkurso en Kansas
City ie distanco de iO0 mei!oĵ t. e. 1609 km
finis per 'surpriziga venko de —Tom Branson
(Harley—Davidson) trapasinte la distancon en
1:10:1t kun mezonombra rapideco de 160,4 km
po horo. Sekvis al ii John Kreiger (lndian) kaĵ
Ralph Hepburn (Harley-Davidson). Bn konkurenc-
elekta konkurso okazinta ie la sama tago Jim
Davis (Harley—Davidson) starigis novan rapidecan
rekordon de l70,8 hor-kilometroĵ.

Piedpilko. '

Per xenko super SASK Seraiewo (4:2), SC
Gradianski Zagreb fariĝis maistro de ]ugoslavio.

Sparta Praha iros en venonta printempo al
Suda Ameriko.

Naĝado.
La belga naĝisto Van Schelle akiris en London

la maĵstrecon de Angluio ie tO0 ĵardoi en 57,2
sek.

Negocai informoi.
La libreio de Gustav Rauch en Hamburg,

Stadthausbrŭcke 5, aIigis al sia entrepreno speci-
aIan Bsperanto-fakon, por la tuta Esperanta
literaturo. La posedanto de la libreio s-o Raudi
estas malnova Esperantisto.
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Sub tiu ĉl rubriko laŭ disponebla loko estas lolaIe enpresatai ĉial
SCllgOl, lnt'ormol, kritikoi, liberai vorto] ktp. La redakcio tamen ne
prenas sur sin iun respondecon pri la enhavo, sed ĝl rezervas al sl la

raiton eventuale rifuzi netaŭgain artikoloin.

216. Rilatas al 208.
Tamen ŝainas al mi, ke .la rezonado“ de s-o Andg'ev

ne estas erara, sed, kontraŭe, ĝi estas tute prava
S-o K. Minor mem ia ankaŭ akcentas, ke la vorto

,,ne“ ĉiam staru antaŭ tiu vorto, kiun oni volas nei.
Kai tute ĝuste s-o K. M. diras, ke ,,se iu gardas aliain

kontraŭ io, kai ne sin mem“, tiam oni devas diri: ,,li ne
sin gardas“. Do, en la esprimo ,,li ne sin gardas“ la
vorteto ,,ne“ neas nur la pronom0n ,,sin“, antaŭ kiu ĝi
senpere staras. kai ĝi ne neas la verbon ..gardas“; kaŭze
de kio la takto de la ,,gardado“ restas pozitiva. Sed ĝuste
same devus ia esti ankaŭ kun la esprimo: ,,la iniano ne
ankoraŭ ploras“. i tie la ereto ,,ne“ ankaŭ neas nur la
vorton ,.ankoraŭ“, sed ne la verbon ,,ploras“. Kiamaniere
d0 oni raitas egaligi la du esprimoin: .,la infano ne
ankoraŭ ploras' kai .la intano iam ne ploras'?l En la
unua okazo ,,ne“ rilatas ĵa nur al ,,ankoraŭ“. dume en la
dua okazo ĝi rilatas al ,,ploras“! Evidente, en ĉi tiu
okazo la rezonado de s-o K. M. estas erara. Nome: ,,La
infano ankoraŭ ploras“ signifas, ke la intano antaŭe ploris,
kai ankoraŭ nun ploras. Kai se tiu ,,ankoraŭa“ plorado
estas neata, tiam oni devas diri: ,,la int'ano ne ploras
plu“. len kiam oni povas kai raitas egaligi la du cititain
propozicioinl ,,La infano ne ploras plu : la intano iam
ne ploras“ — ĉar ĉi tie ambaŭt'oie ,,ne“ rilatas nur al
,,ploras“. —Kompreneble, oni ia povas ankaŭ uzi la esprimon ,,ne
ankoraŭ“. Sed ĝi estas nzata nur en similai propozicioi,
kiel la supre citita ,,li ne sin gardas (sed min)“, t. e. —ĉe la kontraŭstarigoi de la koresponda senco de la neata
vorto. Bkzemple:

Se la intano antaŭe ne ploris, sed nur nun ekkomencis
plori, kaĵ se oni erare pensis, ke ĝi iam antaŭe ankaŭ
ploris kai ankoraŭ nun ploras, tiam, se oni min demandas:
,,ĉu la infano ankoraŭ pleras“, — mi raitas respnndi: ,,la
intano ne ankoraŭ ploras, sed ĝi nur ekk0mencis plori“.

i tie mi ne neas la fakton de l' plorad0, sed nur
konstatas, ke ĝi antaŭe ne ploris (same kielen la esprimo
,,li ne sin gardas, sed min“).

]e la nomo de la unueco de la lingvo ni reslu tidelai
al la Fundamento de Esperanto kai ankaŭ al la ,,lingvai
respondoj“, kie la uzado de ,,iam . . . ne“ kai ,,ne . . .

plu“ estas sufiĉe detale klarigita.
Ado]f Vimson, TalIinn, Bstonio.

217. Rilatas al 201 kai 208.
Estu permesate al mi ne konsenti kun s—o Minor, ke

la rezonado de s-o Andreiev estas ,,e1ara“. Certe estas
ĝuste, ke ,,ne“ ĉiam devas stari antaŭ tiu vorto, kiun oni
volas nei. Sed tio ne pravigas la uzadon de esprimoi
,,ne iam“, ,,ne ank0raŭ“. S-o Minor m diras, ke ,,la
int'ano jam ne ploras“ : ,,la infano ne ankoraŭ ploras“.
Do, kial ni forĵetu la klasikan ,,iam ne“, kai alprenu la
malbelsonon ,.ne ankoraŭ“? Tute sen bezono, nur pro
emo al novaĵoi! . . .

%a rezonado de s-o Minor pri ,,ne iam trovos“ estas
al mi mallacile komprenebla, almenaŭ komplikita. Prefere
anstataŭ ,,ne iam trovos“ ni diru ,,plu ne trov0s“, ĉar
,,plu“, si'gnilanta daŭradon en loko aŭ tempo, estas sufiĉe
komprenebla.

iaokaze ,,iam ne“, ,,ankoraŭ ne“, ,,plu ne“ ne lasas
lokon al malkompreniĝoi, do estas prelerindai.

Bonvolu legi en ,,Lingvai Respondoĵ': ,la esprimon
,ne ĵam* (kiu signifas ion tute alian ol ,iam ne') mi tute
ne konsilas uzi, ĉar ĝi povus kaŭzi malkompreniĝon;
anstataŭ ĝi mi konsilas uzi ,ankoraŭ ne'“. —— Kial ni ne
sekvu tiun ĉi konsilon de persono sendube kompetenta?l

P. Medem. Kaunas (Litovuĵo).
220. Rilatas al 208 (20i).

Karl Minor evidente prave diiinas la rolon de ,,ne“
en la t'razo. lnterese estas tiamaniere konstati, ke ,,ne
iam“ = ,,ankoraŭ ne“ kai ,,ne ankoraŭ' : ,,iam ne“.
Ciukaze mi opinias menciinde. ke Zamenhot, gvidata de
la slavai lingvoi, kutime uzis sole ankoraŭ ne ka1jam ne_,

dum, kontraŭe. la francaĵ samideanoi samkiel ahai, lau
ilia ekzemplo, enuzigis: ,,ne ankoraŭ“ en la (malĝusta)
senco: ,,ankoraŭ ne“ kaĵ ,,ne iam“ en la (ĝusta laŭ ĉt
supra) senco: ,,ankoraŭ ne“.

Mi ne povas konsenti nur kun la ,,pliĝustigo“ de
Minor en la trazo: Vladimir diris ne eĉ unu vorton plu.
Nia ŝatata lingvisto Minor kredigas. ke ,,eĉ“ ne povas
esti neata. Kial? Sed ni lasu la aferon Mi demandas
ion alian: Kion signifas: Vladimir diris eĉ ne unu vorton

lu ?(p )Se
,,ne“ staras antaŭ ,,unu“, do ĝi evidente neas la

,,unu“. La rezulto povas esti: nulo, sed ankaŭ pIi ol unu.
Do: Vladimiro diris eĉ ne unu, sed eble eĉ pli ol unu
vorton!

_ _

La pridemandita frazo devas esti: Vladimir ne dtrts
eĉ unu vorton plu.

Uzante_ ĉi tiun okazon mi turnas la atenton de kelkai,
precipe ĉehlingvai samideanoĵ al la fakto, ke ili trouzas
la vorteton ,,eĉ“, tiam kiam ili povas tute simple uzi:
ankaŭ. Malpli spertai, do komencantai, Esperantistoi otte
intermiksas ,,eĉ“ kun ,,mem“, laŭ la tranca lingvo.
Almenaŭ ne torgesu, ke ,,eĉ“ ĉiam staru antaŭ la
koncerna vorto. Leo Dreher.

220. ,,Neksta“.
Ree nova vortol En _arttkolo de tre bona stilisto mi

trovas ,,ie la neksta materio“. Verŝaine tiu ĉi nov'eproponifa
vorto devenas de germana ,,n'achste“. u ne estas sufiĉe
kompreneble, se oni dirus ,,ie la morgaŭa aŭ sekVanta
mateno“? P. Medem.

Rim. de red.: Neksta evidente estas tute superflua
vorto; krome lute ne internacia.
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Laŭleĝe devlga teksto germanllngva:

Esperanto Triumfonta 14. oktobro 1923

0ni vendas germanain patentitain elpens-
D R. P.)aĵoin (D. R. G. M. a .

Bonai artikloi, malmultekoste fabrikeblai.
Por la elspezoi aldonu la valoron de du resp.
kup. en nacia mono (ne en kuponoi).

!
P. Becker, Del. u. E. A. Augustiner-
stralte 58. Mainz a. Rh. Germanuio.

ĉiu devas posedi
niain eldonaĵoin:

Gvidilo tra Bialystok (_).60 sv. trk.
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Eŭropo ĉed la abismo
Francesco Nitti
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kun speciala antaŭparolo de la eminenta aŭtoro.

*
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sendu antaŭmendoin
ie favorprezo al

Frankf. Societats-Druckerei G.m.b. H.,
Abteilung Buchverlag, Frankfurt a. M.
Korespondo en Esperanto. — llustr. kartoi rifuzotai. __
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=====%Varbu anoncojn!

LValora libro estas ĝĝĝĝĝ
,,Litova Almanako“

285 paĝoi de modela, instrua kaĵ interesa enhavo.
Prezo 6,50 sv. irk.

Mendu tui ĉe la

Administr. de Esperanto Triumfonta
Horrem b. Kĉiln.

Livero aI abonantoj de ET kontraŭ depreno de
resp. nombro de ET-numeroj eI la abonkonto.

.
Anonc'etoi.

BONVALUTAlSAMlDBANOl! Oticisto, malriĉulo malsana.
en tre maltacila situacio, petas donaci aŭ prunti50 lirotn;
aŭ 20 sv. t'k., aŭ 5 dolaroĵn por vivrimedo._ HelPu
gesamideanoi. Adres0: ]akulin Mario, L|ubl|ana
(lugoslavio), Bar. pri Koliu. ŝov. 15. [2'

]B MALALTA RENTUMO serĉas pruntepreni 1000_dolarom
aŭ 200 sterlingain pundoĵn, iun_a arhttekturtsto_ por
pligrandigi la negocka'pitalon. I.:au deztm estos ttu .ĉ!
pruntepreno garantiata ie “unua htp0teko. Bonvolu skrtb1

,al L Florian, Velke Nemĉice u. Hustopeĉe (Ĉeho—
slovakuio). [2

ATENTLl FlLATELlSTO]. Vera maloftaĵo estas kaĵ certege
estos la nova unuioia eldono (kupro-preso) de germana
poŝtmark0 po dekmil markoi kun bildo de Kolonia
Katedralo. Kontraŭ 2*/g gulden0i aŭ egalvaloro nacta
mono mi sendas 2 pecoin. Mi ankaŭ dissendas ĉiuin
aliain pm. kontraŭ garantisumeto. Oni pagu nur per
monbiletoi. Adreso: loseph Ptaltenholz, Diisseldorf 106
(Germanl.) [2

lNTERSANGANTOI ATENTLll Laŭ ĉiu toto mi fabrikas
belege koloritain Esperanto-glnmarkoĵn, montrantai vtan
portreton, nomon kai adreson, uzebla1 por termt'; leterom,
beligi leterpaperon aŭ por interŝanĝo. La toto_estas
neditektite resendata. Prezo: por 12 ekzemplerot l.20
sv. lk., 66 ekzempl. 2.5O sv. l'k., aŭ egalvaloro. Franz
Christoph, Wien Vl. Getreidemarkt 16. [l

NlA SAMlDEANO WLADlSL. MlCSEC] en _Budapest estas
treege malfeliĉigita (biindigita kai par_al_tztta_te_ _am_ba_u

kruroi) kai nuntempe li estas ŝtate de_vtgtta divtdt stam
enspezoin inter kvar (aliai ek_smil|ttstot), PPP kto_nentu el
ili povas vivi. Mi petegas vm, samtdeano|_ prectpe bon-
valutulai, helpu kiel kai kiom eble plet povos. len
okazo vera montri Zamenholan spirtton. Donacom per-
ados Georg Menze|, Apotekestro, Breslau, Hohen-
zollernstr. 20. (Rekomendita de Ia redakcm).

ANGLA MON0 PAGOTA (GRANDA SUMO) por ek-
zemplero de 0$TRONlER'Al TBSTAMBNTOl EN
RUSA LlNGVO, La Vostokov au faksimilo.— Skribu al
HlRST, i9 Lion Chambers, Hudderslleld, Angluio. [2

Verlag und Druck (Bldoneto kal Preseio) T. 8 H. lung, Horrem bel szln. Verantworllldler Schriftlelter (Respondeca Redaktoro): Teo lung, Horrem b. Kiiln

"" S-o

.Fraŭlo Tiberio Haidu,

GRAVAl Oni vendas kelkain germanain patentita
elpensaĵoin. (D.R.G.M. k. D.R.D.). Bonai art ikloi, m8lĴ
multekoste iabrikeblai. Por la elspezoi oni sendu |Ĵ
valoron de du resp. kup. en nacia papermono (ne resv_
kup.). P. Becker, Del. de UEA, Mainz a. Rh., Augustiner'
strasse 58. [1 ,

Korespondo kai lntersanĝo.
Filatelistoi. Kun samideanoi de la_ tuta mondo mi inte

ŝanĝos kelkain miloĵn da ĉehoslovakai poŝtmarkoL
Sendu pm. de via lando aI AA. Ratiborsky, parfumei'ĵ.-
Prerov, Komenskeho 54. (Ĉehosl.). [2 ?

Filatelistoĵ! Deziras interŝanĝi pm. 200—-1000 p., ank-
“

papermonon k. ĉ. l., precipe Norveguio, Brituĵo, Francui0ŝ '

Finnlando, sendas hungarain kai turkain pm. Havae,
Michel 1925. S—o August0 Kiss, Rasospalota, oritaz
utca 19 sz. (Hungaruio).

lesŭs Paluzie, en Barcelona. estas devigata malakcepti ll
.

multnombrain proponojn pri k0respondado, kiuin tt
_. ricevas. Pardonu ĉiui! [2 *,,

Filatelistoĵ atentu! Ĉiuin poŝtmarkoĵn de Danzig: ma Ĵ
novain, novain kai aperontain mi vendas malmultkost_
Ankaŭ ŝanĝas kontraŭ nur bonai, maloftai de ĉ. l. Ki '“
deponas iun sumon da mono. tiu ricevas ĉiam laŭplaĉa
kvanton da n0ve aperontaĵ pm. ĝis elĉerpiĝo de
sum0. Ankaŭ liveras germ. pm. maloftain kai prov ,

zorain. 0ni sendu naciain monbiletoin en rek. leter0a
Garantio por akurata kai kontentegiga livero. H. Remerse?
Diisseldorf (Germanl), Luisenstrasse 97. [2

Theod. Hĉirning, instruisto, Oberneuschb'nberg' b
Olbernhau/Sa. (Germ.) deziras korespondi kun sam?
prolesiuloi el ĉ. l. pk. l., interŝanĝas Esperantaĵoin. [

'

F-ino lose'phine Ortĵens. studentino, 20iara, Klapdorpl ——

Antwerpen (Belguĵo) deziras korespondi per il. pk. [2S-o H. Van der Mast, Lange Van Ruysbroeckstr. 66, An
werpen (Belguio) interŝanĝas pm. k. ĉ. l. Sendas t',
ĵgŝrrn katalogvaloron en belgai pm., laŭ katalogo Yve lŜ'

_ 2-.,,
S-o Antoine De Viilder, komercist0, Zele (Belguĵ0; dezira$

korespondi kun gesamideanoi en la tuta mondo per ik?
pk.

S-o Georg Fl0rentinski, Nies'wiez (Poluio), koi Studencka 55
deziras interŝanĝi pm. papermonon, il. pk. k. l. ;

F-ino Gerda lĉirgensen, Osterstrade 12, H0lback (Danuio
3

deziras korespondi per pk. il. k. ĉ. l. [2 '

S—o lozeio Gyenge, impostoficisto, Timiŝoara (Rumanl);
strato Telegrafului 27 deziras interŝanĝi pm. kun g.,samideanoi de la tuta mondo, precipe kun turkoi, grekĝŜ
kai italoi. [ ;

S-o Arthur Frieder, Clui (Rumanl.) Ledofabriko Rennefr:
interŝanĝas pm. kai paperm0non k. ĉ. l. [2

.

Reveninte heĵmen mi tui respondas al miai korespondanml- .

Mi serĉas ankoraŭ aliain poŝtmarkkolektantoin. Gabriew.
Daly, Clui (Rum.) Mikes Kele'men 7. 2 —

s 0 Andreo Felvinczy, Clui, Str. Regina Maria 42, ll, (Rum-)
interŝanĝas pm , pk. kai paDermonon k. ĉ. L [i61

Kontraŭ 100 alilandai pm. samkvanton da rumanai senda9i
Petro Frana, profesoro, Clui, Caiea Victoriei 89. PreciW
kontraŭ belgai nederlandai kaj italai. ? —

S 0 Samuelo Szentkiralyi, direktor0 de supera komerc???
lerneio. Ciui (Rumanuio), Scoala Superi0ara Comercialqg
deziras interŝanĝi pm. kun anglai. francai, italai. hispanMĴ
kai balkan-ŝtatai seriozai k0lektantoi. [2

S-o loseto Re'mes, razisto, Rove'—Za'mky (Ceĥosl.) dezira$_
ŝanĝi naturvidaĵoin kai totografaĵoin il. pk. k. ĉ. l., preciPG:
ekstereŭropai. _ iii

S-o Viktoro Badin, komercist0, Nove'—Zamky (Cehosl.) def:
ziras ŝanĝi p9r pr0Pagandai celoi il. pk. bt1. kolora?“-
t. e. pOp0lIlpOl kaĵ urbobildoĵ kun la tuta mondo. ReS".
pondas certe. 2 ;

Kelkai an0i kai kursanoi de grupo E. R. A. deziras koreff.
p0ndadi il. p_k. 0ni skribu al D-ro Karlo K6rper en No "
Zamky (Ĉehosl.). ' [%

S—o thh. Litzbach, Kantstr.17, Breslau % (Germ.) int'i;
ŝanĝas kai vendas pm. moneretoin ktp. deziras k0reS€f
pondadi kun ĉiui landoi. ??

S-o Francisko Armuth, Kaposvar, Korona u. 14, (Hungĥn
interŝanĝas belain kai bonain pm. Mi havas multaitl:
belain hungarain pm. f Ĵ

Kun geinteligentuloi de la tuta mondo korespondaduĝ ,

volonte per il. pk. kai leteroi pri diversai interesai tem0ls "'

,

H. Pek, Moritzstr. 6/Il/66, Wien Vl, Aŭstruĵo. 2S-o laan L6hmus, Valk, Tannenpergi t. 9, Estonio, dezi
:(nterŝlanĝi pm. k0ntraŭ est0naĵ kai latvaĵ kai ii. ?. c. . "

Kiu sendos al mi 50—100 pm. de sia lando, ricevos samkvanton de mia lando. Mi ankaŭ korespondas per il.
.kun ĉiulandaigesamideanoi. Herm. Woltertz, Menzelen !

Reinlando (Germ.).
Bauska Bystrica, Lazovna *

(Ĉeĥosl.) deziras korespondi per it. pk. (bfl.). [2

S-o Panŝin s. M.. ul. Liehknecht, Kinai (Tvera gubernio)
Rusuio, Pedagogo, deziras serioze koresp0ndi kun ĉlU"
landai samprotesiuloi kai aliai personni, Precipe pef

_

icrmitai leteroi. Ne interŝanĝas bagatelaĵoĵm 2 —

S-o Maurice Ghidionescu, Str. Tabacari 81, BucureŜfi.
(RumanJ deziras korespondi kun Esperantistinoi k8l
Esperantistoi de la tuta mondo. 2

.

Fraŭlo APlUl' L€ffl€n Lutherstr. 8 Weissenfels a. S. (Germ)
deziras koresp. kun la tuta mondo. pretere ekstereŭropo$
same per stenogratio, Gabelsberger-Schramm.ŝ

S—o Richard Theml, instruisto, Kriesdort' A. T. E. (Ĉehosl)
deziras seriozan korespondadon kun gesamideanoi (n0
komencantoi) el tuta mondo (esc. el Ĉeĥ. k. Germ'
per pk. il. (bfl.) aŭ l. (temoi: popolkutimoi, Esp.-sten0'—
gratio.)

_

2
S-o Richard Hauber (20-tara_) Ottostr. 1, Kaiserslautef“,;

(Germ.) deziras korespondt k. ĉ. l. per il. pk. Ankqŭ':
interŝanĝas pm. kdi Papermonon. Mi sendas konstituc'?
taleron kontraŭ 1 sv. t'k [2

Fraŭlo direktanta mekanikisto, 20 iara, deziras koresponĜ';
adon k- ĉ- |— per il. pk. kai pm. kai sciencain libroil'ia
Adreso-Antono Carrasguilla, str. Conde del Asalto i Ĵ-.

pral. 4a1t, Barcelona (Hispanuio). 2
..

Fraŭlo Moritz Bengtsson, Hastveda (Sveduio). dezird9ĵĝ'
k0l'eSPondiEsp. kun la tuta mondo per il. pk. kai l. [2 ,.

F-lo Anatoli Zdanko, Studencka 6, en Nies'wiei (Polul0):
deziras korespondi kun la tuta mondo per il. pk., inter'i:
ŝanĝas pm. kai papermonon. 2 ,“

,

Rusai samideanoi —— legemuloi, kiui deziras havi ĉiaĥ;
treŝan sai abundan legomaterialon Esperantan, skri
al mi. Por respondo nepre aldonu pm. l. irĵae_,;.
Baklanka, gub. de Vologda (Rusuio). 2S-o K. Matycha. Byd80SZCl. (Poluio), Lokietka t deztr8'i
interŝanĝi pk. il. k. c. l. Tui resp0ndosl [2 ;

Filatelistoil Por 2 svis lk. aŭ egala valoro mi sendas $
div. malottaĵn poŝtmarkoĵn _de la liberŝtato Danzig. lntf"
ŝanĝas pm. Oskar K5hler,Olsnitz i. Vgtl.,Bergstr. 5. [11%ĝ

Ruslandai samideanoi atentul Mi deziras korespondi kri
samideanoi pretere el la regiono de Minsk aŭ Kiew .

ĉiu temo. Bonvolu skribi al Allons 00ppel, Altes GY'Wi

nasium. Regensburg, Bayern, Germ.
W


